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7 Nights – United Arab Emirates 、、、、Oman、、、、Bahrain Easter Fly Cruise Special Package  
 費用包括費用包括費用包括費用包括：：：：    
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客艙類別 
Cabin Category 

成人佔半房 
Twin Sharing 

E1 FGHIJKL  (MNOPQRST ) 
Grade E1 Outside Cabin with Window 
(obstructed view) – Deck 4 

9990 
�UVW B1 (FGXYHIJKL ) 
Grade B1 Outside Cabin with Balcony – Deck 5 12990 
�Z[\]  
Port charges 1100 
%&^_8`]  
Cruise Insurance 135 
%&^_[\]  (價格以價格以價格以價格以歐羅歐羅歐羅歐羅每位計算每位計算每位計算每位計算) 
ONBOARD SERVICE CHARGE  in EURO€ per person :  

成人 
Adult : 49.00 

小童(14至 17歲) 
Children 14 to 17 yrs : 24.50 

小童 (13歲或以下) 
Children under 14 : 無需繳付 

 
 

  
 

Inaugural 首航 2009 
Tonnages 噸數 92,600 

Capacity 載客量 2,826 

Date ab  
Ports 

cd�Z  
Arrive 
ef  

Depart 
gh  

3 Apr  
(Sat) 

Cruise embarks in Dubai (United Arab Emirates)  

�ijk %�  lmn #�

-- -- 

4 Apr  
(Sun) 

Dubai (United Arab Emirates)  

��  lmn #�

-- 1300 
5 Apr  
(Mon) 

Muscat (Oman)  
opqr �  ls #�

0830 1800 
6 Apr  
(Tue) 

Fujayrah (United Arab Emirates) 
tuvw  lmn #�

0700 1600 
7 Apr  
(Wed) 

Abu Dhabi (United Arab Emirates) 
lxfy �  lmn #�

0900 1800 
8 Apr 
 (Thu) 

Bahrain (Bahrain) 
z{ �  z{|} #�

0900 1800 
9 Apr 
 (Fri) 

Dubai (United Arab Emirates)  

��  lmn #�

1300 -- 

10 Apr 
(Sat) 

Cruise disembarks in Dubai (United Arab Emirates) 

�ijg% �  lmn #�

-- --     

可代訂杜拜可代訂杜拜可代訂杜拜可代訂杜拜機場至碼頭來回接送服務機場至碼頭來回接送服務機場至碼頭來回接送服務機場至碼頭來回接送服務，，，，詳情詳情詳情詳情及費用及費用及費用及費用請與本公司請與本公司請與本公司請與本公司查詢查詢查詢查詢。。。。 

Flight  Schedule: (Reference only)     
03 Apr  Hong Kong – Dubai   CX 731  1625 / 2040 
10 Apr  Dubai – Hong Kong   CX 746  1815 / 0610+1 � 

���������������� : 2010 ��� � 4 ��� � 3 ��� �  
Sailing Date : 3 April 2010 
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費用不包括費用不包括費用不包括費用不包括：：：：  Price Excludes:  
1) 香港及當地機場稅、燃油附加費(如適用)及其他應付稅項、港口服務費、船上指定保險費、岸上觀光、簽證費用、旅遊保險、船上服務員小費及其他個人消費。 

 1) Any airport taxes, airline fuel surcharges, other applicable taxes, port 
charges, cruise insurance, shore excursions, visa fees, travel insurance, 
onboard gratuity and other items of a personal nature. 

     備註備註備註備註：：：：  Remarks: 
1) 費用均以成人每位價作為單位，並以港幣計算。  1) Above prices are quoted per adult in HK dollars. 
2) 訂金$3000，餘款必須於套票確認後 1 天內清付，否則當自動取消，訂金恕不退還 
  

 2) A non-refundable deposit of $3000 per person per package upon 
reservation & balance payment must be made within 1 day upon 
confirmation 

3) 凡於出發日期前凡於出發日期前凡於出發日期前凡於出發日期前 60606060 天內預訂均須繳付全費天內預訂均須繳付全費天內預訂均須繳付全費天內預訂均須繳付全費。。。。 
  

3) Full payment is required at time of booking for res ervation made 
less than 60 days prior departure  

4) 套票一經確認，概不可更改日期、航線及退款。 4) Package is non-endorsable, non-reroutable and non-refundable. 
5) 以上費用及條款如有任何更改，恕不另行通知。 

 

5) All prices and conditions are subject to change without prior notice. 

 6) Passenger’s passport should have at least 6 months validity prior to the 
return date and valid traveling visa(s), if applicable. Our company will  
not be liable for any consequences. 

6) 客人需持有回港日期起計不少於 6 個月以上有效護照及入境簽證，本公司對客人因個人證件所產生之任何問題概不負責。 
   

7) 「香港旅遊業議會」(TIC)建議客人出發前購買旅遊綜合保險。 
 7) HK Travel Industry Council recommends every traveler to take out the 

travel insurance before the journey. 
     機票備註及注意事項機票備註及注意事項機票備註及注意事項機票備註及注意事項：：：：  Ticket Remarks / Terms & Conditions: 
1) 機位由本公司代訂 1) All booking must be make through our company 
2) 只適用於電子機票 

 
2) Valid on Electronic Ticket  

3) 小童價目：以成人佔半房價目減收，$1050   3) Child twin sharing less adult price : $1050  
 4) 最少2位成人同行，出發及回程航班相同。所有己報名同行之客人必須一同往返而不可缺一，並且一同辦理登機手續。  

4) Min. 2 adults & all passengers MUST travel & check-in together on the 
same outbound and inbound flights. 

5) 如自備機票，費用及詳情請與本公司查詢。  5) For enquiry cruise fare only, please contact our company for more 
details. 

     郵輪備註及注意事項郵輪備註及注意事項郵輪備註及注意事項郵輪備註及注意事項：：：：  Cruise Remarks / Terms & Conditions:  
1) 因應郵輪公司要求，客人報名時請提供有效旅遊證件之副本。 

1) Please provide valid travel documents upon reservation as requested by 
cruise company. 

2) 郵輪上各項收費，均以歐元結算，敬請注意。 

 

2) The legal currency on board is Euro Dollars. 
3) 艙房層數及位置將以歌詩達郵輪公司最後安排為準。  3) Cabin allocate finally arrange by Costa Cruises. 

 4) 行程中“離開”及“到達”港口時間可能會有所調整，一切以歌詩達郵輪公司最後安排為準。  
4) The change of embarks & disembarks in ports are subject to the final 

arrangement by Costa Cruises. 
 5) Other terms and conditions remain the same as laid in Costa Cruises 

[Booking Conditions] 2010 OR visit their website 
www.costacruisesasia.com. 

5) 其他有關歌詩達郵輪公司之條款及細則，均以歌詩達郵輪公司[ Booking Conditions ]2010 年英文行程書內之條款及網上刊登之條款為準，請瀏覽網頁：
www.costacruisesasia.com。 

 

6) 本公司及歌詩達郵輪公司保留權利隨時更改以上條款及細則。若有任何異議，本公司及歌詩達郵輪公司保留一切最終決定權。 
 

6) Our company & Costa Cruises reserves the rights to alter the terms & 
conditions and make final decision in case of any disputes. 


